📅 Hindi Lesson – Murli of 14 October 2025

📅 Murli sentence of 14 October 2025

📜 Hindi
यज्ञ जब रचते हैं तो कोई 1000 सालिग्राम बनाते हैं, कोई 10 हज़ार, कोई 50 हज़ार, कोई लाख भी बनाते हैं।

🔤 Transliteration
Yajña jab racate hain to koī 1000 śāligrām banāte hain, koī 10 hazār, koī 50 hazār, koī lākh bhī banāte hain.

💬 Translation 
When a Yajña (sacrificial fire ritual) is organized, some install a thousand Shāligrams, others ten thousand, others fifty thousand, and some even a hundred thousand.

📚 Vocabulary
	Hindi
	IAST
	Meaning
	Notes

	यज्ञ
	yajña
	Sacrificial fire, offering to God (Agni or Vishnu)
	In BK context: the Yajña of divine knowledge

	रचते हैं
	racate hain
	To arrange, to organize
	Refers to the act of setting up a ritual

	सालिग्राम
	śāligram
	Sacred fossil stone symbolizing Vishnu
	In BK language: the pure, divine souls

	बनाते हैं
	banāte hain
	To install, to consecrate, to form
	Not “make” by hand, but “set up” or “prepare”

	हज़ार / लाख
	hazār / lākh
	Thousand / hundred thousand
	Indicates the scale or magnitude of the ritual



⚙️ ️Grammar
· जब... तो... (jab... to...) → “When… then…” marks a temporal and logical link.
· कोई… कोई… (koī… koī…) → “Some… others…” expresses variation.
· बनाते हैं (banāte hain) here means “install / set up”, not “manufacture”.
· The rising series of numbers emphasizes increasing grandeur and merit.

🔥 Traditional Hindu Meaning
In the literal, cultural sense, this phrase refers to the Vedic fire ritual, or Yajña.
 During such a ceremony:
· Priests kindle a sacred fire (Agni).
· Offerings of ghee, grains, and herbs are made to the deities.
· The fire is considered the messenger of the gods, carrying the offering to Vishnu and others.
The Śāligram stones — black fossil stones from the Gandaki River (Nepal) — are believed to be natural manifestations of Lord Vishnu.
 They are not man-made but self-formed (svayambhū), with spiral marks symbolizing Vishnu’s divine emblems.
In a Yajña:
· The Shāligrams are installed and worshipped on the altar or around the sacred fire.
· Each represents a form of Vishnu’s presence.
· The greater the number of Shāligrams, the more powerful and auspicious the ritual is considered to be.
Thus the phrase means:
“When a Yajña is performed, some install a thousand Shāligrams, some ten thousand, others even a hundred thousand.”
 It describes the scale of devotion and the magnitude of the sacrifice.

💎 2. The BK (Brahma Kumaris) Spiritual Interpretation
Within the Brahma Kumaris spiritual teachings, the same words are used in a symbolic and inner sense.
🔥 The Yajña
· The Yajña is not a physical fire but the Yajña of Knowledge (ज्ञान यज्ञ — Jñān Yajña).
· It represents the spiritual sacrifice in which souls offer their vices, weaknesses, and ignorance into the fire of divine remembrance and understanding.
· “Organizing the Yajña” means participating in the collective process of spiritual transformation and service.
💎 The Shāligrams
· The Shāligrams symbolize souls that become pure, divine, and stable through the fire of knowledge.
· They are the living embodiments of Vishnu’s qualities — pure, constant, and worthy of worship in the future Golden Age.
· Thus, “making (banāte hain) a thousand Shāligrams” means helping to transform thousands of souls into pure and divine beings through service and knowledge.
In other words:
God, through the Yajña of knowledge, creates thousands of divine souls — spiritual Shāligrams — who will later be worshipped as deities.

🕊️ Integrated understanding
	Aspect
	Traditional Hindu sense
	BK Spiritual sense

	Yajña
	Physical fire ritual
	The sacrificial fire of knowledge

	Shāligram
	Sacred fossil stone of Vishnu
	Pure, divine souls formed by God

	“Banāte hain”
	To install or consecrate stones
	To form or transform souls

	Numbers (1000, 10,000, etc.)
	Scale of ritual, merit
	Scale of spiritual service and transformation



🌼 Spiritual synthesis
The sentence carries a double resonance:
· Externally, it refers to ancient Vedic fire rituals where devotees installed thousands of sacred stones representing Vishnu.
· Internally, it reveals the divine process in which the Supreme Father (Shiv Baba) creates a vast gathering (Yajña) of spiritual effort and transforms countless souls (Shāligrams) into embodiments of purity and perfection.
The verb “banānā” thus shifts in meaning — from placing stones in the outer ritual to moulding souls in the inner one.
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